
Столкнувшись с угрозой Хей Суя, Ланг Тай почувствовал, как у него перехватило дыхание.

Столько лет он делал в Океане Куйлонг всё, что ему заблагорассудится, и это был первый раз,
когда кто-то осмелился ругать и осыпать проклятиями его предков прямо у него на глазах. Он
не мог этого вынести.

Однако сейчас он не мог затеять драку, так как его военная мощь была слабее, чем у Морского
Короля. Поэтому он мог только смотреть на игроков с возмущённым лицом, в то время как его
сердце горело от ярости. Затем он повернул голову и посмотрел на Морского Короля.

— Морской Король, что это такое? Ты их защищаешь?

Игроки снова вышли из себя, прежде чем Морской Король успел заговорить.

— Кому ты угрожаешь, ублюдок? Морской Король, не бойся! Мы поможем тебе уничтожить его
после того, как ты создашь свою нацию!

— Что, чёрт возьми, ты имеешь в виду под тем, что он нас защищает?! Давай поговорим!

— Бесполезный дурак, ты знаешь, как тяжело было для Морского Короля создать новую
нацию? У тебя нет сочувствия, и ты думаешь только о том, чтобы поднять шум. Ты
заслуживаешь смерти. Я больше не могу этого выносить. Давай отойдём и подерёмся!

…

С точки зрения игроков, Морской Король был похож на сокровищницу, которую они ожидали в
течение долгого времени. Таким образом, идти против Морского Короля означало бы идти и
против них. Вот почему все они были в ярости и готовы перевернуть столы, чтобы начать
драку.

Другие силы, стоявшие вокруг, размышляли, наблюдая за разворачивающейся сценой.

Они считали, что Морской Король заключил союз с могущественной силой, и эта сила болела
за него. Их оценка Морского Короля поднялась на другой уровень.

Однако в этот момент Морской Король всё ещё ничего не понимал.

Он подозревал, что с его памятью что-то не так. Он помнил, что они были врагами, и он даже
уничтожил некоторых членов их клана раньше. Что же сейчас происходит?

Что-то было не так, особенно их взгляды. Они смотрят на меня... успокаивающими взглядами?



Морской Король снова погрузился в глубокое раздумье.

— Хорошо! Раз уж вы все хотите затеять драку, давайте! - разозлившись, Ланг Тай взял свой
молот и пошёл к берегу.

Конечно, игроки его не боялись. Все они положили свои подарки и пошли за ним на берег.

Они хотели наказать Ланг Тая, чтобы он понял, что их не стоит злить.

Ни одна из сил не ожидала, что церемония создания нации превратится в драку.

Однако им было любопытно, к какой силе принадлежали эти дикие существа, что у них хватило
смелости спровоцировать остров Ланг.

Они пошли за ними на побережье, чтобы засвидетельствовать их способности.

Наблюдая за происходящим, Ша Шуй быстро спросил Морского Короля:

— Мой Король, не послать ли им на помощь несколько солдат?

— Им? Я бы лучше помог острову Ланг! - сказал Морской Король, яростно ударяя кулаком по
столу.

Лишившись дара речи, Ша Шуй, Хей Суй и Тянь Кун пришли в замешательство.

Что же касается Лордов, стоявших в стороне, то они тоже были удивлены, услышав это. Они не
могли понять сложившуюся ситуацию.

Неужели Морской Король так хладнокровен? Его друзья сделали всё возможное для него, но
он думает о помощи врагам. Это разочаровывает.

— Пойдёмте за мной, давайте посмотрим! - Морской Король решил посмотреть за сражением
после некоторого раздумья. Он поднялся в воздух, и остальные Короли последовали за ним.

…

В то же время недалеко от побережья острова.

Ланг Тай и его люди добрались до берега первыми. Вслед за его криком из моря вынырнули
бесчисленные морские чудовища и поползли к берегу.



Затем подошли игроки.

— Глупый дурак, я позволю тебе выбирать, сражаться на суше или на море! - заговорил Лю
Чай.

Когда его снова оскорбили, Ланг Тай был на грани потери хладнокровия. Он глубоко вздохнул.

— Это территория Морского Короля. Мы будем сражаться на море!

Затем он взмахнул рукой, и сразу же солдаты Ланг позади него поскакали на морских чудовищ
и один за другим вышли в море.

Ланг бросил на игроков вызывающий взгляд.

Однако он был мгновенно ошеломлён.

Игроки сели в флотилии военных кораблей, и их было огромное количество.

Сначала он думал, что военные корабли принадлежат всем силам, присутствовавшим на
церемонии. Он не ожидал, что все военные корабли были этих чужаков.

Ланг почувствовал тяжёлый удар в сердце, так как почувствовал, что эта ситуация далека от
хорошей.

Сила с таким огромным флотом военных кораблей точно не была бы слабой. Кроме того, они
были здесь только для того, чтобы присутствовать на церемонии создания нации, поэтому эти
военные корабли лишь небольшая часть их сил.

Ланг Тай был потрясён собственным предположением. Однако бежать было некуда. С таким
количеством сил, наблюдающих за происходящим, репутация острова Ланг будет разрушена,
если он не будет сражаться. Поэтому ему оставалось только стиснуть зубы и продолжать.

Однако он отложил свой план сражения на море.

Он ясно представлял себе мощь боевых кораблей-призраков. Этот огромный флот, несомненно,
одержал бы уверенную победу, если бы они начали войну на море. Поэтому он повернул
голову, чтобы взглянуть на своих подчинённых, и морские чудовища выползли на берег.

Другие тоже были в шоке, когда они увидели флот военных кораблей игроков.

Они знали, что на постройку военного корабля-призрака придется потратить огромную сумму



денег. Это зрелище повергло их в шок.

В этот момент их отношение к Морскому Королю снова усилилось.

Морской Король прибыл на место происшествия, его глаза были полны ненависти, когда он
увидел военные корабли.

Как он мог не быть знаком с этими военными кораблями? Эти выродки, которые управляли
этими военными кораблями, грабили его драгоценности и духовные материалы.

— Погодите, у нас проблема с морскими чудовищами, поэтому мы решили сражаться на суше! -
крикнул Ланг Тай игрокам, сойдя на берег.

Услышав его слова, игроки в унисон показали Ланг Таю свои средние пальцы.

— Мусор всегда останется мусором... тебя так легко запугать. Ты чертовски слаб!

— Своим поведением ты не заслуживаешь даже того, чтобы держаться за обувь Морского
Короля, и тем более провоцировать нас. Как ты "храбр"!

— Как тебе не стыдно. Куда подевалась твоя храбрость?

— Мне стыдно вступать с тобой в бой. Ты первый Босс, с которым мы должны быть помягче.
Какой позор!

…

Услышав насмешки игроков, Ланг Тай побледнел.

Однако он знал, что обязательно проиграет, если они начнут битву на море. Поэтому он мог
только стиснуть зубы и продолжать.

— Хватит болтать! Осмелитесь ли вы драться или нет?

Игроки рассмеялись над его словами.

Не было ничего, чего бы они не сделали в этом мире. Даже если бы Божество было здесь и
разговаривало с ними в грубой манере, они всё равно сражались бы с ним, хотя и были
уверены, что проиграют.



Игроки один за другим спрыгнули с военных кораблей и собрались на берегу.

— Морской Король, ничего, если мы испортим это место, да? Пожалуйста, не сердись, - сказал
Лю Чай Морскому Королю с улыбкой прямо перед началом битвы.

Однако Морской Король лишь холодно фыркнул, как бы намекая на своё согласие.

— Давайте драться! Мы не заслуживаем того, чтобы нас называли катастрофой, если не
разобьём вам сегодня голову!

— Убейте их! - Ланг Тай, которого снова начали оскорблять, издал громкий рёв, и армия Ланг,
стоявшая позади него, мгновенно бросилась вперёд.

— Прикончите их! - игроки тоже бросились вперёд, следуя за Лю Чаем.

Битва началась. Окружающие зрители были сосредоточены на том, чтобы увидеть, какая
сторона победит.

Однако прошло совсем немного времени, прежде чем они снова были в шоке.

Навыки игроков были не так сильны, как они ожидали.

Хотя армия Ланг была намного менее малочисленна, их боевые навыки были намного сильнее,
чем у игроков.

Когда Ша Шуй увидел, что происходит, он быстро заговорил с Морским Королём.

— Мой Король, ситуация складывается не очень хорошо. Мы должны послать помощь!

— Армия с острова Ланг проиграет им! - холодно сказал Морской Король, смотря на обе силы в
битве.

Он был знаком с боевой тактикой этих сил.

Эти дегенераты не боялись рисковать своей жизнью. У армии Ланг может начаться
психическое расстройство, если они решат затянуть с ними сражение.

И снова Хей Суй и остальные были разочарованы отказом Морского Короля оказать им
помощь. Они чувствовали, что Морской Король слишком бессердечен.



На побережье.

Ланг Тай был чрезвычайно доволен, так как их сторона одерживала верх.

Он уже мысленно приготовился к проигрышу. Однако, к его удивлению, эти существа были
слабы в сражении на суше. Он ощутил счастье, за то, что он выбрал сражение на суше.

Уверенность Ланг Тая в себе возросла неимоверно. Он верил, что эти существа очень скоро
сдадутся под жестокими атаками армии Ланг.

Однако время шло, и чем больше Ланг Тай сражался, тем больше он чувствовал, что что-то не
так. Он понял, что эти существа не боятся жертвовать своей жизнью.

Они постоянно меняли свои боевые стратегии. Не имея ни малейшего намерения защищаться,
они продолжали атаковать, им было всё равно на свои жизни.

Кроме того, навыки этих существ были своеобразными. У них были все виды навыков,
исцеление, контроль, убийство и нападение лицом к лицу.

Самым невероятным было то, что всякий раз, когда их товарищи умирали, этим существам
было всё равно. Вместо этого они продолжали идти вперёд, как обезумевшие дьяволы.

В этой битве, чем дольше сражалась армия Ланг, тем более измученными они себя
чувствовали. Тем не менее, эти существа всё ещё были энергичны.

Все силы на месте происшествия были поражены их сумасшедшим духом.

Сначала они думали, что эта битва была всего лишь тривиальным спором, вызванным личными
чувствами. Они думали, что это будет равносильно демонстрации боевых искусств и что это
всего лишь простая формальность. Они ожидали, что одна из сторон в конце концов сдастся.
Однако это было не так.

Смотря на манеру боя игроков, они быстро пришли к выводу, что это не демонстрация боевых
искусств. Они рисковали своими жизнями, сражаясь.

Чем больше они сражались, тем более измученными и слабыми себя чувствовали. В этот
момент Ланг Тай отругал их:

— Неужели вы все не цените свои жизни?!

Игроки действительно не боялись жертвовать своими жизнями. Для них смерть была всего



лишь трёхчасовым ожиданием. Больше всего им сейчас хотелось избить Ланг Тая и плюнуть
ему в лицо.

Когда битва достигла третьего часа, Ланг Тай понял, что армия Ланг в ужасе, и их сила
значительно ослабла.

Смерть их товарищей дала им слишком большую ментальную стимуляцию.

Ланг Тай знал, что битва больше не может продолжаться.

Армия Ланг будет полностью уничтожена, если битва продолжится.

Поэтому он быстро закричал:

— Мы сдаёмся! Сдаёмся!

Однако как могли игроки согласиться на капитуляцию Ланг Тая?

Это было потому, что они поняли, что армия Ланг давала им довольно много очков опыта и
монет души. Где же ещё они смогут их достать, если остановят сражение?

Игроки предпочли проигнорировать его капитуляцию и продолжали атаковать.

Моральный дух армии Ланг упал после капитуляции Ланг Тая. Игроки начали новую волну
атаки, но армия Ланг больше не могла нормально сражаться.

У них был психический срыв.

— Стоёте! Мы сдались, так что между нами больше не должно быть никаких обид!

Когда Ланг Тай увидел, что происходит, он снова закричал, пытаясь остановить игроков от
атаки.

— Мне нужно убить ещё троих, прежде чем я смогу повысить уровень. Ты хочешь сказать, что
хочешь сдаться? Нет, дерись!

— Я отказываюсь принять твою капитуляцию. Продолжай сражаться! Чёрт, я не получил
достаточно монет души!

— Что ты имеешь в виду, когда просишь нас остановиться? Я отказываюсь!



— Ублюдок, ты не имеешь права нас останавливать. Кем, чёрт возьми, ты себя возомнил? Иди
ко мне!

— Я тебя не слышу! Бла-бла-бла!

…

Отказываясь принимать его капитуляцию, игроки подняли оружие и бросились на армию Ланг,
громко рыча.

У сил, наблюдавших за этой сценой, по лбам стекал холодный пот.

Сейчас они думали о игроках как о чрезвычайно опасных существах.

Многие из их товарищей погибли, но они отказывались остановить сражение.

Для них это не было сражением. Это было адское месиво кучки психопатов!

Даже некоторые силы, которые были признаны ветеранами боевых действий в районе Океана
Куйлонг, имели желание закрыть свои лица после того, как стали свидетелями безумия
игроков.

Они бледнели по сравнению с игроками. Вместо этого игроки должны быть названы
ветеранами боевых действий. Они не только не заботились о жизни своих товарищей во время
битвы, но и не заботились о своей собственной жизни. Они выкладывались по полной!

Можно сказать, что их выступление полностью изменило мировоззрение гостей.
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